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2 Tesalonicenses

Pablo ‘ka amgtiigueh’ chib parig
1 Na Pabloba, Silasba, Timoteoba kanbalatg
misra, TesalOnicasrg iglesian i kilgawan pgrar, na-
mui Tius M@skaimba, Sefior Jesucristoba kanbalatg
p@nrrabelan, 2 Tius M@skaweinukkurrimba, Sefior Je-
sucristoinukkurrimba tru ka yandg tab indiiba,
chiisumgaig tab kebiiba fiimba pasrenrrun.

Cristo katg arruben Tiusbe maig keonrrabigwan
asha martrun
3 Chu uraskucha fiimuimburab Tiuswan ‘ungwa’
chib kgmig k@tan, namui nunelg, nam treeg
marambuawei maramig s¢l kuimba. Kaguende
Nimui  isubigwan  Jesucristoinug  pasriibe
maramburab katgguchinguen nurab iben, katg
Nim meitggucha kanikkurri kanikkurri undag
kgbig t@gaguikkucha nurab yain kgn. 4 Inchawei
treekkurri nambe Tiuswei iglesiamerayu
Nimuimburab truba tab kui waminchibelg ker, fim
melabig melaigwanba, isubigwan Jesucristoinug
pasra melaigwanba, chine kaig indinab melamig
arrubigu, fiim truba isuig puraambub melamig
nebuindggucha. 5 Pgs kerrigu iibe tru maig
kgnrrabigwan Tius ng asha mariibe, sglgandg maig
maramigwan margbig kui ashchai kenamaran,
Tius ng ashib karub waisrg fiim kebamrrabgailg
kgbigwan kebambamig kegnrrai margb. Treekkurri
fNimbe truigweimburab mgi ya yeeg kaig indinab
melan.
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6 Tiusbe sglgandg tab asha margbiibe fimun
kaig nebunrrai margbelane, nemungucha treetgwei

mgra melgnrrai martrun. 7 Incha fiim chine
kaig nebui melabelan lata, katg namun

lata isramig kenrrai tranrrun. @yeeg puppe,
Sefior Jesus nui d&ngelesmera maramburab
margbelgba, srgmbalasrgngurri naabaig arrua,
kenamisrgb kwalgm treeg punrrun. 8 Tiuswan
ashmeelanba, katg namui Sefior Jesucristoi
tabig srg wamwan mergg kemui inchibelanba
Tiusbe maig kenrrabigwan m@ra melgnrrai martrab
attrun. 9 Truilane tru managatig pinisainug mgra
ponrrgnrrai p@nsraile Kenrrun. Incha Sefiorwei
merrabgurrimba, tru nui maramburab marigwei
tgrguegwalmabigugurrimba  webusriilg  kgnrrun,
10 tru nui misaamera nun maya nuguen tab indig
kgnrrappa, tru mayeelg nun kerebelg yeekkucha
kgnrrabmab kwaara asig kgnrrappa arrub kwalgm.
Inchen fimgucha tru utu tgga p@nrrénrrun,
kaguende nam maig eshkab wamindigwan fiim
kgreikkurri.

11 @yeeg punrraiwei nambe chu uraskucha
fimuyasig Tiuswan ‘purugurra’ cha miabelg ker,
Nim treeg kgnrrabgailg kuigwan Sefior wamigwane
ng wamiilg kui treeg mara tggaggnrrai. Incha
nui maramburab mariitgga fiim chiggben tabig
martrab isua tg@gaguilanba, katg isubigwan
Jesucristoinug pasra chiggben margb kuigwanba
newan treeg marig kgrrgmisrtrai, 12 namui Sefior
Jesuswei munchiwan @yamaybe hHimgurri maya
nuguen tab indig keben, fiimbe n@gurri maya
nuguen tab indiilg kgnrrai miabelg Kker, tru
ka yandg tab indig namui Tiusweimba, Sefior
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Jesucristoimba maig kanrrain kgben treeg.

2
Serfior katg arrumigwan tab eshkab
1 Pgs trube, Sefior  Jesucristo  katg
arrumigweimburappa, kats nam  ngba
tulundzunamigweimburappa, Aim  namui

nunelan, 2 tiusmanda fiim maig isua p@nrraigwan
ke mgi mgi peetg isub yungmargb, ke chinsraatg
inchib p@nrrgnrrai kwaargsrainab p@nrrgnrrab

kgmg chinrrab inder. ‘Tru arrum_kwalgmbe
yandg pun’ chib, ‘Tius treeg wamindingarutan’

chib wamindi lata, kabe ‘treeg kgn’ chib eshkaig
lata, kabe ‘treeg kenrrun’ chib ‘nam kilga perig
kgn’ chib waminchib kui lata mg@rmgnrrigay.
3 Nimbe mumaygucha keggrrgsrkainab p@nrrgnrrab
komg, melay. Kaguende tru Sefior arrum kwalgm
pumgwatg, misaamera Tiusweimburabelan
elacha, yandg wendgbasrgb, katg tru newan larrg
kaig, tru managatig pinisaig kenrrabigu pasre@nrrai
pasrig Kkenamisrmgwatgbe treeg pumgnrrun.
4 Tru mggbe tru chimerandggucha ‘tius ken’
chib tegaguilanba, katg chiwan keben keriibala
tabig waminchib tggaguilanba, ashig kgmui inchib
sgtg pasramisrgb, purab nuig misrgb pasrgnrrun.
Incha treetg kegnrrab kuindg, Tiuswei yauguen
kebya wamisra, ngashibguen ‘Tius kur’ chib
wanrrun.

> ¢Na fimba ufiib uraswei na flimun iigwan
wamindigwan isumuitarru? ¢ Tru kaig martrab
mg@g treeg maramig puben tru uras kenamisrtrai
trumerrarrab sgtg pasrabiibe chi sgtg pasrain kui
fiimbe ashibelg kgn. 7 Kaguende tru mu asiimiig
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purg Kkaig pasrabiibe chabguen margbguen
pasran. Inchendg tru treeg marmenrrai mgi ya
merrarrab sgtg pasrabiibe, sgtg katab pasrabig
pasrgnrrun tru utugurri wesramnegatig. 8 Inchen
yandg tru newan larrg kaibe kenamisrtrun.
Inchen truigwan Sefior Jesusbe nui trigugurri
urriitggatg kweecha, tru ng tgrguegwalmabig
arriitgga pinishinrrun. 9 Tru larrg kaig arrua
mariibe, Satands puruguitgga margb attrun,
margppe, Satands maramburab mariilgtggaba,
ng pasrain kui ashchai mariilan mariitggaba,
tabig keomlitgga kwaara asha kenrrai margb
pasrailgtaggaba. 10 Incha tru kaigyu p@nrramsrgmay
amrrabelan keggrrgsrkamig ngbe chigurrimbung
sglwan Kkegmg, kalgwan margb Kkaig martrai
ponsrgnrrun, kaguende tru kaigyugurri wesrailg
kgnrrab tru newan ciertonigwan undaaramg,
kaashibelggurri. 11 Inchawei Tiusbe tru pelgsrkab
keggrrgsrkgbigwan maramburab martrai @rtrun,
isa wamindiilan kerenrrai, 12 katg tru newan
ciertonigwan kegremgts, selgandg tabigwan
mariimeelgyu truba tab kui inchib margb
ponrrabelane mayeelanba kaigyu pe@nrrgnrrai
p@nsramig k@nrrai.

Kaigyugurriwesrailg konrrai lawa wesrailg

13 Inchendg nambe chu uraskucha Tiuswan
Aimuimburab ‘ungwa, ungwa’ chib kegmig ketan,
Sefior undaaraig nunelg. Kaguende sr@sr@ggurri
kaigyugurri wesrailg kgmig kgnrrai Tiusbe fiimune
lawa wesraig kgbig kgn, Espiritu Santogurri tabig
chishmarikkurrimba, katg fimui isubigwan
newan ciertonigu pasra tggaguikkurrimba. 14 Tru
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gyeeg Konrrai isuawei, Tiusbe fiimun wamig ken,
tru tabig srg wamwan nam eshkab wamindiitgga,
tru namui Sefior Jesucristoi t@rguegwalmabigwan
fHimgucha nebua t@gag@nrrai.

15 Treeg kgbene, namui nunelg, maig
ponrrabelgbe truyute targmisrmg melay, namashib
ponrrgwa Kusrenaniilan lata, kabe Kkilgayu
porigwan kusrenaniilan lata truigwane elatchab
kgmg, tab téga ponrray. 16 Namui Sefior Jesucristo
ngtgwei, namui Tius Mgskaimba tru ng namun
undaarawa, tru nui ka yandg tab indiitgga
managatig chi isumig kaanrraimba, munig
melamig truba tabigwan trangbiibe, 17 Aimui
manrrgmerayu purg tab kui pgnrrgnrraimab isub,
Nimui chigurrimbung tabig marigu lata, tabig

wamindigu lata tabig marig ke@rrgmisrtrai treeg
martrun.

‘Tiuswan namuyasig tgga miab kerrunrrigay’ cha
Pablo miaig

1 Pgs treeg kgbene, yandg m@imbe, namui
nunelg, namuyasig Tiuswan miab melg@rrunrrigay
chinrrab, Sefiorwei wam petg trugrg larrgbichib
inrrai, trurrigu tru wambe maya nuguen
tabig kui mergb utig kenrrai, tru fimui utusrg
puben, utab lataitgweingue. 2 Katg trgmbgig
margpts yandg mindiilg, larrg kaig mgguelai
tasku nam kegorrab melamig kemegnrrai
tgga miarrunrrigay. Kaguende isubigwan
Jesucristoinug pasra tggaggmigwane mayeelgbabe
tegagomen. 3 Inchendg Sefiorbe chu uraskucha
targmisrmiig kua, ngbe fimun k@rrgmg, mur
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ponrrgnrrai purugub, Satands, tru larrg kaigwei
tasku Kkeggrrgmegnrrai ashib t@ga pasrgnrrun.
4 Nambe Sefiortggabe treeg kuitamab isua p@nrrer,
martrai nam karua pg@nsraigwan Nim mgi ya
margb melaigwan lata, katg maramigwan fiimbe
margbig martrab kui. > Tiuswei undag kagbigwanba,
maig kuingucha yaandg, yaandg melamig Cristo
t@gagligwanba, Sefiorbe iimui manrrgmeran trunun
nebua t@gaggnrrai martraimab isur.

Maramigwane martrai waminchib

6 Namui nunelg, maramigwan treeg margb
melgnrrigay chib, Sefior Jesucristoi munchiyu,
marmg kemg, treeg martrai fiimun karumegnrrun,
tru Cristogurri fimui nunelg mgikkgben ke
chigucha chi marmg, ka ufichabggba inchib,
nam fimun maig kusrenanig kgben treegwan
mgra marmiibabe linchimgtay cha. 7 Pgs fiimbe
yandg ashibelg kgn, nam mandg waraig kebigwan
Nimgucha treetgwei waramig kenrrai. Nambe
Nimui utu warappe, chi marme ka wargnrrabggba
inchimgwei, ® kabe namma mgigweiwan Kkgben
mappe, chi marmg ka purrgwatg mamgwei indig
kon. Masken treeg kemgtg, namma maramigwane
isua mgra, muraara muraara yem Kkwalgm
margbelg ker, fimun mgilan keben kagatg ka
tranrraindg munig purrgmgnrrappe. 9 Nambe
mu mandamgaig maramig chigar kuagurri
Aimun ‘purugurra’ chinrrab kaima pgnrremgtg,
Nimguen namun asha Kkusrenrrai isua, @yeeg
muraara marig kebig kgn. 10 Nambe fiimba
amgfiib urassrgweinguen gyeeg Kgnrrain cha iigwan
karua pasrig kebig ken: mgikkgben maramigwan
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chi margg ke¢mui inchibiibe, trube, mabgucha
mamumig ken cha. 11 Nambe wammgra
ker, mgilgggben fiimui utuelg ke chigucha chi
marmg ka amgfinrrabggba inchibelg kuin kui,
ngmuimburab K@mubends, mendailaisrg ke ka
neesha mgrgb. 12 Treeg inchib misaamerane
nambe Sefior Jesucristol munchiyu marmg kgmg,
martrai karua pasrer, maig maramigwan treeg
margb melgnrrain cha, nambe ngmun waminder:
warappe, ngmuiwan margb wasrgndaa margb kuy
cha; mappe, ngmuiwan manrrab.

13 Inchen fiim, namui nunelgbe, chiggben tabig
maramigwane muraarab melgnrrab kemg, maray.
14 Mgikkgben tru i kilgayu maig martrain cha
trendaigwan mgrmiigwane fiimbe trunune trendg
treeg kui yandg asha tggaguy. Incha truibabe
linchibgucha linchimumig kgn, treenchene
kwartrai. 15 Inchendg kaig kgnmab ashiptg ashig
kgmui inchib treeg inchib tggaggmatg, nuneg kui
ashabe, ‘ashiptg megau cha; gyeebe marmumig
kgn’ chib, eshkab wamindamig kgn.

Tabig wamindiilg srabeig

16 Sefior tru chi isumgaig tab kgbigwan trangbig,
ngtgwei manatggucha maig kuindggucha fiimun tru
chi isumgaig tab kgbigwan tranrrun. Sefiorbe fiim
mayeelgba pasrgnrrun.

17 Na Pablo nai taska iigwan pgrar, fimun
‘ka amgnigueh’ chib. Kilgamera mgitggucha na
poriilgbe na perig kenmab asamdeelg Kkegnrrai,
gyamay p@rgbig kur. 18 Namui Sefior Jesucristoi
ka yandg tab indiibe fiim mayeelgba k@nrraimab
isur.
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